
a new limit, a new standard 

everything else is old



I nuovi BWA GTO sono l’ottava generazione di eleganti 
natanti pneumatici, progettati per lo sport e la famiglia. 
Frutto di oltre sessant’anni di esperienza e passione, i GTO 
danno corpo a una tradizione di continuità e innovazione 
che ha reso BWA un punto di riferimento nella storia del 
gommone italiano, entrando nella memoria di generazioni 
di appassionati del mare.

The new BWA GTO are the eighth generation of elegant 
inflatable boats, designed for sport and family. Born from 
over sixty years of experience and passion, the GTO embody 
a tradition of continuity and innovation that has made BWA 
a representative brand in the history of Italian inflatable 
RIBs, leaving a lasting impression on generations of boating 
enthusiasts.

Nati per condividere piacere
Born to share pleasure



Oggi, con otto nuovi modelli, la linea GTO si proietta nel 
futuro, una gamma che rinnova lo spirito del marchio, 
coniugando eleganza, performance e convivialità, pronta a 
scrivere una nuova pagina nella storia del diporto.

Today, with eight new models, the GTO line looks to the 
future, a range that renews the spirit of the brand, combining 
elegance, performance, and conviviality, ready to write a 
new chapter in the history of recreational boating.

1th Intramontabili (1980)
2th VTR (1985)
3th California (1990)
4th America (1998)
5th Evolution (2000)
6th HP Reef (2010)
7th Sport GT (2014)
8th GTO 8 (2025)

Le 8 iconiche generazioni The 8 iconic generations

OOOOO ii ii dddd lllllllllii ll lllii GTO i i ll



the new GTO

ft 17' - m 5.20

ft 21' - m 6.40

ft 23' - m 7.35

ft 25' - m 7.65

ft 27' - m 8.50

ft 30' - m 9.15

ft 30' - m 9.15

ft 32' - m 9.65

ft 35' - m 10.95

C



ft 35’ - m 10.95

Maestoso, sicuro e lussuoso.
“l’uso intenso può creare dipendenza”

Majestic, safe and luxurious.
“Intense use may become addictive”



600 L

3.65 m

20

2 x 150 HP

2 x 200 HP

2 x 300 HP

2 x XL

10.95 m

~2.400 Kg

n. 7

10.00 m

0,65 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



2 oblò laterali con vetro temperato
Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena super resistente
Consolle cabina, lavello e doccia
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Frigo 42 l
Ganci ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Impianto doccia con autoclave
Impianto elettrico completo
Luci cabina
Luci di navigazione
Maxi tavolo poppa
Musetto in VTR a prua
Panca ribaltabile in seduta piloti
Pannello elettrico
Plancette in VTR a poppa extra lunghe
Pompe di sentina, manuali e automatiche
Predisposizione per batteria servizi
Prendisole maxi a poppa con prolunga
Salpa ancora elettrico e ancora inox
Scaletta di poppa
Seduta maxi con frigo e lavello                   
Serbatoi inox carburante 2 x l 300
Serbatoio acqua 130 l con autoclave
Tubolari: Grey/White/F. I. military
WC Nautico con serbatoio acque nere

2 Tempered glass portholes
Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull super heavy duty
Console with basin and shower 
Close cell Elegance cushions
Drawer fridge 42 l
Mooring hooks
Bow storage with sun deck
Shower system with autoclave
Complete electric system
Cabin lights
Navigation lights
Stern maxi table
Fibreglass bow nose
Folding bench in the pilot seat
Electric panel
Rear extra long fiberglass platform
Automatic and manual bilge pump
Predisposition for service battery
Stern maxi sundeck whit exstension
Electric winch and inox anchor
Rear ladder
Maxi seat whit fridge and sink
Stainless steel fuel tanks 2 x 300 l
Water tank 130 l with autoclave
Tubes: White/Grey/F. I. military
Nautic WC whit waste tank

Tutto di serie All standard equipments



ft 32’ - m 9.65

Un’isola privata, comoda e lussuosa.
“cancella i pensieri negativi”

A private island, comfortable 
and luxurious. 

“Erase negative thoughts”



365 L

3.55 m

20

2 x 115 HP

2 x 150 HP

2 x 250 HP

2 x XL

9.65 m

~2.000 Kg

n. 7

9.75 m

0,65 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola con illuminazione
Carena super resistente
Console con spogliatoio, doccia, lavello 
Corrimani in consolle inox
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Frigo a cassetto 42 l
Ganci ormeggio
Gavoni di prua e poppa a prendisole
Impianto elettrico completo
Impianto luci navigazione
Lavello e doccia esterni 
Luci interne cabina 
Musetto in VTR a prua
Pannello elettrico
Plancette in VTR a poppa extralunghe
Pompa di sentina
Salpa ancora elettrico con ancora inox
Scaletta di poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio acqua completo di autoclave
Serbatoio inox carburante 540 l
Tavolo di poppa
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass with lighting
Hull super heavy duty
Console with dressing room, shower, sink  
Stainless steel console handrail
Close cell Elegance cushions
Drawer fridge 42 l
Mooring hooks
Bow and rear storages with sun deck
Complete electric system
Navigation lights
Basin and external shower
Cabin lights
Fibreglass bow nose
Electric panel
Rear extra long fiberglass platform
Bilge pump
Electric winch and inox anchor
Rear ladder
Front console seat
Stand-up
Water tank with autoclave
Stainless steel fuel tank 540 l
Rear table
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



ft 30’ - m 9.15

Scattante, dinamico e raffinato. 
“allenta il tempo”

Lively, dynamic and refined. 
“Slow down time”



365 L

3.30 m

20

150 HP

250 HP

2 x 200 HP

1 x XL - 2 x XL

9.15 m

~1.600 Kg

n. 6

8.38 m

0,65 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Tutto di serie All standard equipments

Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena super resistente
Consolle completa
Cruscotto 
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Frigo inox 42 l
Ganci ormeggio
Gavoni di prua e poppa a prendisole
Impianto doccia con autoclave
Impianto luci navigazione
Maxi tavolo poppa
Musone di prua con verricello elettrico
Pannello elettrico
Plancette a poppa  extra lunghe
Pompa di sentina
Prendisole a poppa con prolunga
Prendisole a prua 
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 365 l
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull super heavy duty
Control console complete
Control panel
Close cell Elegance cushions
Refrigerator inox 42 l
Mooring hooks
Bow and stern storage with sun deck
Shower system with autoclave
Navigation lights
Stern maxi table
Bow nose with electric anchor winch
Electric panel
Rear extra long fiberglass platform
Bilge pump
Stern sunbath with extension
Bow sunbath 
Stern ladder
Front console seat
Stand-up
Fuel tank 365 l
Tubes: White/Grey/F. I. military



ft 30’ - m 9.15C

Grintoso, ospitale e comodo.
“effetti collaterali: solo felicità”

Gritty, warm and comfortable. 
“Side effects: smiles only”



365 L

3.30 m

20

150 HP

250 HP

2 x 200 HP

1 x XL - 2 x XL

9.15 m

~1.650 Kg

n. 6

8.38 m

0,65 m

C

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Tutto di serie All standard equipments

C

Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena super resistente
Consolle completa
Cruscotto 
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Frigo inox 42 l
Ganci ormeggio
Gavoni di prua e poppa a prendisole
Impianto doccia con autoclave
Impianto luci navigazione
Maxi tavolo poppa
Musone di prua con verricello elettrico
Pannello elettrico
Plancette a poppa  extra lunghe
Pompa di sentina
Prendisole a poppa con prolunga
Prendisole a prua 
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 365 l
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull super heavy duty
Control console complete
Control panel
Close cell Elegance cushions
Refrigerator inox 42 l
Mooring hooks
Bow and stern storage with sun deck
Shower system with autoclave
Navigation lights
Stern maxi table
Bow nose with electric anchor winch
Electric panel
Rear extra long fiberglass platform
Bilge pump
Stern sunbath with extension
Bow sunbath 
Stern ladder
Front console seat
Stand-up
Fuel tank 365 l
Tubes: White/Grey/F. I. military



ft 27’ - m 8.50

Grande, elegante e confortevole. 
“attira compagnia”

Big, elegant and comfortable. 
“Brings people together”



350 L

3.10 m

18

150 HP

225 HP

300 HP

1 x XL

8.50 m

~1.250 Kg

n. 6

7.75 m

0,65 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena robusta
Consolle completa
Cruscotto 
Cuscineria Elegance completa 
Ganci ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Impianto doccia con autoclave
Impianto luci navigazione
Musone di prua con verricello elettrico
Plancette a poppa extralunghe
Pompa di sentina
Pannello elettrico
Prendisole a poppa con prolunga
Prendisole a prua 
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 350 l
Tavolo poppa
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull heavy duty
Control console complete
Control panel
Close cell Elegance cushions
Mooring hooks
Bow storage with sun deck
Shower system with autoclave
Navigation lights
Bow nose with electric anchor winch
Rear integrated fiberglass plateform
Bilge pump
Electric panel
Stern sunbath with extension
Bow sunbath 
Stern ladder
Front console seat
Stand-up
Fuel tank 350 l
Stern table
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



ft 25’ - m 7.65

Veloce, ospitale e performante. 
“crea gioie”

Fast, welcoming and High-performing.
“Creates joy”



191 L

2.85 m

13

90 HP

150 HP

225 HP

1 x XL

7.65 m

~980 Kg

n. 5

6.98 m

0,59 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena robusta
Consolle completa
Cruscotto
Cuscineria Elegance completa 
Ganci ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Impianto luci navigazione
Musone di prua VTR/inox 
Predisposizione per verricello elettrico
Plancette in VTR a poppa extralunghe
Pannello elettrico
Pompa di sentina
Prendisole a poppa con prolunga
Prendisole a prua 
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 191 l
Tavolo poppa
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull heavy duty
Control console complete
Control panel
Close cell Elegance cushions
Mooring hooks
Bow storage with sun deck
Navigation lights
Vtr-stainless steel bow nose 
Predisposition for electric anchor winch
Rear integrated fiberglass plateform
Electric panel
Bilge pump
Stern sunbath with extension
Bow sunbath
Stern ladder
Front console seat
Stand-up
Fuel tank 191 l
Stern table
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



ft 23’ - m 7.35

Sportivo, conviviale e efficiente.
“anti stress”

Sporty, social and efficient.
“Stress-relieving”



191 L

2.75 m

13

90 HP

115 HP

200 HP

1 x L

7.35 m

~800 Kg

n. 5

6.75 m

0,58 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena robusta
Consolle completa con vano
Cruscotto  
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Ganci ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Impianto luci
Musone in VTR a prua
Pannello elettrico
Plancette extralunghe a poppa
Pompa di sentina
Prendisole a poppa con prolunga
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 191 l
Tavolo poppa
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass
Hull heavy duty
Console with front opening
Control panel
Close cell Elegance cushions
Mooring hooks
Bow storage with sun deck
Navigation lights
Fiberglass bow nose
Electric panel
Rear integrated fiberglass plateform
Bilge pump
Bow sunbath with extension
Stern ladder
Console front seat
Stand up seat
Fuel tank 191 l
Stern table
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



ft 21’ - m 6.40

Spazioso, accogliente e magico.
 “crea ricordi indelebili” 

Spacious, cozy and magical.
“Creates unforgettable memories”



90 L

2.55 m

10

50 HP

90 HP

150 HP

1 x L

6.4 m

~600 Kg

n. 5

5.89 m

0,56 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bitte di ormeggio in acciaio inox
Bussola
Carena robusta
Consolle completa
Cruscotto metallzato dark
Cuscineria Elegance a cellule chiuse
Ganci ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Impianto luci
Musone in VTR a prua
Pannello elettrico
Plancette in VTR a poppa extralunghe
Pompa di sentina
Prendisole a poppa con prolunga
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle
Seduta guida pilota e copilota
Serbatoio benzina 90 l
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Stainless steel mooring bollards
Compass 
Hull heavy duty
Control console complete
Metallic dark control panel
Close cell Elegance cushions
Mooring hooks
Bow storage with sun deck
Navigation lights
Fiberglass bow nose
Electric panel
Rear integrated fiberglass plateform
Bilge pump
Bow sunbath with extension
Stern ladder
Console front seat
Stand up seat
Fuel tank 90 l
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



ft 17’ - m 5.20

Agile, sicuro e maneggevole.
“mantiene giovani”

Agile, safe and maneuverable.
“Keeps you young”



51 L

2.15 m

8

30 HP

50 HP

90 HP

1 x L

5.2 m

~320 Kg

n. 5

5.0 m

0,54 m

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics



Bussola
Carena robusta
Consolle completa
Cruscotto colorato
Cuscineria Elegance a cellule chiuse 
Ganci traino e ormeggio
Gavoni di prua a prendisole
Musetto in VTR a prua
Plancette con bitte sui tubolari
Plancette di poppa extra lunghe
Pompa di sentina
Scaletta poppa
Sedile fronte consolle 
Sedile poppa con schienale ribaltabile
Tubolari: Grey/White/F. I. military

Compass 
Hull heavy duty
Control console complete
Colored control panel
Close cell Elegance cushions
Tow and mooring hooks
Bow storage with sun deck
Fiberglass bow nose
Platforms with cleats on the tubes
Rear integrated fiberglass platforms
Bilge pump
Stern ladder
Front console seat
Stern bench with foldable backres
Tubes: White/Grey/F. I. military

Tutto di serie All standard equipments



PREMIUM
PREMIUM

Da sempre… per sempre



#SPIRITOITALIANO



SPIRITO ITALIANO
BWA rappresenta l’autentico stile italiano nella nautica: 

design, artigianalità, unicità e attenzione ad ogni dettaglio. 

Un mix di sportività e seduzione che unisce

tecnologia d’avanguardia, prestazioni e comfort assoluto.



PREMIUM
LINE

40' WL

42'

32'

34'



42'



PRESTAZIONI
ALTE

E STILE

Style et performance

Style and performance

Estilo y prestaciones

42'



VERSATILE
SPAZIOSO

E POTENTE

Spacieux, polyvalent et puissant

Spacious, versatile and powerful

Espacioso, versátil y potente 

42'



ACCOGLIENTI 
ATMOSFERE

E RAZIONALI

Atmosphères confortables et rationnelles 

Comfortable and rational atmospheres 

Ambientes cómodos y racionales 

42'



Caractéristiques techniques

Technical characteristics

Características técnicas

CARATTERISTICHE
TECNICHE

42'

SERBATOIO:
600 L (op.)

POSTI LETTO:
2 + 2

LARGHEZZA:
4,20 m

PORTATA:
24 persone

POTENZA MIN: 
2x250 CV

HP

HP POTENZA CONSIGLIATA: 
2x350 CV

HP
POTENZA MAX: 
2x450 CV CV

FOOT LUNGHEZZA PIEDE:
2 XXL

LUNGHEZZA 
OMOLOGATA:
11,98 m

LUNGHEZZA F.T.:
12,40 m

PESO:
~5.000 Kg

COMPARTIMENTI:
9

Ø TUBOLARI:
0,68 m

C E



40' WL



PERSONALITÀ
FORTE

E STILE

Forte personnalité et style

Strong personality and style

Fuerte personalidad y estilo

40' WL



ELEGANZA
ASSOLUTA

E GRANDI PRESTAZIONI

Elégance absolue et performances exceptionnelles

Absolute elegance and outstanding performances

Absoluta elegancia y excepcionales prestaciones 

40' WL



DETTAGLI
L’ATTENZIONE AI

DETERMINA L’ECCELLENZA

Le souci du détail détermine l’excellence

The attention for the details defines the excellence

La atención a los detalles determina la excelencia

40' WL



DESIGN
SOLUZIONI DI

PER INTERNI DI COMFORT

Solutions de design pour des intérieurs confortables

Design solutions for comfortable interiors

Soluciones de diseño para interiores de comfort 

40' WL



SPAZI
DI VITA

GRANDI

IN INTERNO ED ESTERNO

Grands espaces de vie intérieurs et extérieurs

Large in and out living spaces

Grandes espacios de vida interiores y exteriores

40' WL



Caractéristiques techniques

Technical characteristics

Características técnicas

CARATTERISTICHE
TECNICHE

40' WL

SERBATOIO:
900 L (op.)

POSTI LETTO:
2 + 2

LARGHEZZA:
4,00 m

PORTATA:
16 persone

POTENZA MIN: 
2x250 CV

HP

HP POTENZA CONSIGLIATA: 
2x350 CV

HP
POTENZA MAX: 
2x450 CV CV

FOOT LUNGHEZZA PIEDE:
2 XXL

LUNGHEZZA 
OMOLOGATA:
11,98 m

LUNGHEZZA F.T.:
12,70 m

PESO:
~5.000 Kg

COMPARTIMENTI:
9

Ø TUBOLARI:
0,68 m

C E



34'



UNICHE
ESPERIENZE

IN MARE APERTO

Expériences uniques en mer

Unique experiences at sea

Experiencias ùnicas en el mar

34'



EMOZIONI
FORTI

DA VIVERE IN MARE

Èmotions fortes pour vivre la mer

Strong emotions to live at sea

Emociones fuertes para vivir el mar

34'



DETTAGLI
SORPRENDENTI

DI COMFORT

Détails particuliers pour plus de confort

Amazing details of comfort

Sorprendentes detalles de comfort

34'



RAFFINATO
INTERNI DI

DESIGN

Intérieurs au design raffiné

Interiors of refined design

Interiores de diseño refinado

34'



34'

Caractéristiques techniques

Technical characteristics

Características técnicas

CARATTERISTICHE
TECNICHE

SERBATOIO:
600 L (op.)

POSTI LETTO:
2 

LARGHEZZA:
3,65 m

PORTATA:
24 persone

POTENZA MIN: 
2x150 CV

HP

HP POTENZA CONSIGLIATA: 
2x225 CV

HP
POTENZA MAX: 
2x300 CV CV

FOOT LUNGHEZZA PIEDE:
2 XL

LUNGHEZZA 
OMOLOGATA:
10,00 m

LUNGHEZZA F.T.:
10,50 m

PESO:
~2.800 Kg

COMPARTIMENTI:
7

Ø TUBOLARI:
0,63 m

C E



32'



32'

Caractéristiques techniques

Technical characteristics

Características técnicas

CARATTERISTICHE
TECNICHE

SERBATOIO:
540 L (op.)

POSTI LETTO:
2

LARGHEZZA:
3,55 m

PORTATA:
20 persone

POTENZA MIN: 
2x115 CV

HP

HP POTENZA CONSIGLIATA: 
2x150 CV

HP
POTENZA MAX: 
2x300 CV CV

FOOT LUNGHEZZA PIEDE:
2 XL

LUNGHEZZA 
OMOLOGATA:
8,75 m

LUNGHEZZA F.T.:
9,65 m

PESO:
~2.400 Kg

COMPARTIMENTI:
7

Ø TUBOLARI:
0,63 m

C E



Il marchio BWA nasce alla fine degli anni 
’50, in un periodo di crescita economica per 
l’Italia e di sviluppo dell’industria nautica, af-
fermandosi tra le prime aziende specializza-
te nella produzione di gommoni.

Si apre una nuova era per il gommone: 
i RIB si affermano come imbarcazioni 
versatili, adatte sia al diporto che all’uso 
professionale. Per BWA è l’inizio di un 
percorso di successi, con lo sviluppo di 
linee e modelli innovativi che tracciano 
una nuova direzione nel settore.

BWA anticipa l’evoluzione dei nuovi RIB e sviluppa la sua prima linea dedicata all’uso professionale, 
rispondendo alle nuove esigenze del settore. Da allora, i gommoni BWA supportano in tutto il mondo 
chi lavora ogni giorno in mare.

Nei primi anni ‘80, BWA cominciò ad affiancare alle linee di gommoni smontabili alcuni piccoli mo-
delli con la carena rigida in vetroresina, che si stava diffondendo, era la nascita dei precursori degli 
attuali Rib (Rigid Inflatable Boat).

Inizialmente pensati per il diporto e dotati 
di chiglia pneumatica, i gommoni evolse-
ro presto verso la chiglia rigida, realizza-
ta con un paramezzale in legno tra fondo 
e pagliolato. Questa innovazione ne mi-
gliorò l’utilizzo, aprì la strada allo sviluppo 
del settore e segnò l’inizio di una nuova 
era per il gommone.

Da sempre… per sempre

BWA si distingue per i suoi valori e la sua storia: un’unione di tradizione, qualità e strategia. L’a-
zienda è diventata un punto di riferimento nel settore grazie a un’evoluzione che ha portato alla 
creazione delle linee PREMIUM, SPORT GT/GTO, Marshall PRO e del recente progetto Flyer, che 
dialoga con il mondo degli yacht di lusso.

BWA, da sempre… per sempre: una storia di valori



Da sempre… per sempre

Da oltre 60 anni BWA evolve la sua produzione 
ascoltando le esigenze di mercato, di armatori e di 
appassionati. Le linee Sport GT, GTO, Premium e Pro 
riflettono questa esperienza, coniugando innovazio-
ne, artigianalità e passione. Ogni gommone BWA 
rappresenta l’eccellenza italiana, con una qualità co-
struttiva che affonda le radici nella tradizione e nella 
cura dei dettagli, contribuendo attivamente a scrive-
re la storia del gommone italiano.

Negli anni, BWA ha saputo anticipare le esigenze di diportisti e professionisti, 
creando modelli unici grazie alla creatività e alla dedizione del suo team. L’ec-
cellenza e la riconoscibilità del marchio sono il frutto di una passione e una 
qualità costante, che contribuiscono a mantenerne il pregio.

Il motto “lavorare per passione come l’arte di seguire il cuore”, ha ispirato nel 
profondo BWA, guidandola in innumerevoli e originali progetti, dando spazio 
a creatività e maestria artigianale.

Fin dalla sua fondazione, BWA si distingue per serietà, impegno e passione per il proprio lavoro. La 
cultura aziendale, radicata nella tradizione, nell’artigianalità e nel rispetto dell’ambiente marino, ha 
guidato ogni scelta strategica, dando vita a gommoni il cui valore dura nel tempo.

BWA: un patrimonio senza tempo



Da sempre… per sempre

Come è avvenuto per lo sviluppo dei gommo-
ni per il rafting, lo sport estremo, il cui spirito 
d’avventura ha ispirato BWA nella produzione 
di modelli specifici da discesa con fondo auto 
vuotante.

BWA si è distinta per competenza, versatilità e innovazione, affrontando sfide impegnative e condivi-
dendo le passioni di campioni in discipline diverse come: apnea, pesca subacquea, regate e spedizioni 
estreme. Con entusiasmo, l’azienda si è impegnata a scrivere la storia del proprio settore da protagonista.

Nel corso della sua storia, BWA ha sviluppato linee di gommoni specifiche per diversi ambiti della 
nautica — dal professionale al soccorso, dal pattugliamento al diporto d’altura — creando una gam-
ma ampia e completa, unica nel mercato.

Il Claim “Da sempre… per sempre” riassume l’essenza di BWA, un’azienda che ha costruito la sua reputa-
zione con cura e dedizione. Con oltre 15.000 gommoni presenti nei mari, BWA offre assistenza, ricambi 
e certificazioni anche dopo decenni, diventando un simbolo di prestigio e affidabilità senza tempo.

Come si è concretizzato nella partecipazione 
attiva alle competizioni mondiali di velocità 
con i migliori piloti professionisti del momento, 
mettendo in campo RIB progettati apposita-
mente per le competizioni ad alta velocità, ot-
tenendo così uno dei più prestigiosi palmares 
del settore.

BWA: protagonista in ogni settore



Depuis toujours… pour toujours

La marque BWA a été fondée à la fin des 
années 50, lors d’une période de croissance 
économique en Italie et de développement 
de l’industrie nautique, s’affirmant comme 
l’une des premières entreprises spécialisées 
dans la production de bateaux gonflables.

Une nouvelle ère commence pour les 
semi-rigides: les RIB s’imposent comme 
des embarcations polyvalentes, adap-
tées à la fois au loisir et à un usage pro-
fessionnel. Pour BWA, c’est le début 
d’un parcours couronné de succès, 
avec le développement de lignes et de 
modèles innovants qui tracent une nou-
velle direction dans le secteur.

BWA a anticipé l’évolution des nouveaux RIB et a développé sa première ligne dédiée à un usage 
professionnel, répondant aux nouvelles exigences du secteur. Depuis lors, les semi-rigides BWA ac-
compagnent partout dans le monde ceux qui travaillent chaque jour en mer.

Au début des années 1980, BWA a commencé à compléter sa gamme de bateaux pneumatique 
démontables par quelques petits modèles avec une coque rigide en fibre de verre, qui commençait 
à se répandre. C’était la naissance des précurseurs des actuels RIB (Rigid Inflatable Boats).

Initialement conçus pour le loisir et équip-
és d’une quille pneumatique, les bateaux 
pneumatique ont rapidement évolué vers 
des quilles rigides, fabriquées avec une 
lisse en bois entre le fond et le plancher. 
Cette innovation a amélioré leur utilisa-
tion, ouvert la voie au développement du 
secteur et marqué le début d’une nouvelle 
ère pour les bateaux pneumatique.

BWA se distingue par ses valeurs et son histoire : une union de tradition, qualité et stratégie. L’en-
treprise est devenue un point de référence dans le secteur grâce à une évolution qui a conduit à la 
création des lignes PREMIUM, SPORT GT/GTO, Marshall PRO et du projet récent Flyer, qui dialogue 
avec le monde des yachts de luxe.

BWA, depuis toujours… pour toujours: une histoire de valeurs



Depuis toujours… pour toujours

Depuis plus de 60 ans, BWA fait évoluer sa pro-
duction en écoutant les besoins du marché, des pro-
priétaires de bateaux et des passionnés de la mer. 
Les lignes Sport GT, GTO, Premium et Pro reflètent 
cette expérience, alliant innovation, savoir-faire ar-
tisanal et passion. Chaque semi-rigide BWA incarne 
l’excellence italienne, avec une qualité de fabrication 
ancrée dans la tradition et le souci du détail, contri-
buant activement à l’histoire du semi-rigide italien.

Au fil des années, BWA a su anticiper les besoins des plaisanciers et des profes-
sionnels, en créant des modèles uniques grâce à la créativité et au dévouement 
de son équipe. L’excellence et la notoriété de la marque sont le fruit d’une pas-
sion et d’une qualité constantes, qui contribuent à en préserver le prestige.

La devise “travailler pour passion, comme l’art de suivre son cœur” a profon-
dément inspiré BWA, la guidant à travers d’innombrables projets originaux et 
laissant place à la créativité et à la maîtrise artisanale.

Depuis sa création, BWA se distingue par son sérieux, son engagement et sa passion pour son 
travail. La culture d’entreprise, ancrée dans la tradition, l’artisanat et le respect de l’environnement 
marin, a guidé chaque choix stratégique, donnant naissance à des semi-rigides dont la valeur per-
dure dans le temps.

BWA: Un héritage intemporal



Depuis toujours… pour toujours

Comme pour le développement des bateaux 
gpneumatique pour le rafting, le sport extrême 
dont l’esprit d’aventure a inspiré BWA dans la 
production de modèles spécifiques pour la de-
scente avec fond autovideur.

BWA s’est distinguée par sa compétence, sa polyvalence et son innovation, en relevant des défis 
exigeants et en partageant les passions de champions dans des disciplines diverses telles que: 
l’apnée, la pêche sous-marine, les régates et les expéditions extrêmes. Avec enthousiasme, l’entre-
prise s’est engagée à écrire l’histoire de son secteur en tant que protagoniste.

Au cours de son histoire, BWA a développé des gammes de semi-rigides spécifiques pour différents 
domaines de la navigation — du professionnel au secours, de la patrouille au loisir en mer — créant 
une gamme large et complète, unique sur le marché.

Le slogan “Depuis toujours... pour toujours” résume l’essence de BWA, une entreprise qui a construit 
sa réputation avec soin et dévouement. Avec plus de 15 000 semi-rigides présents dans les mers, BWA 
offre assistance, pièces de rechange et certifications même après des décennies, devenant un symbole 
intemporel de prestige et de fiabilité.

Cela s’est concrétisé par une participation 
active aux compétitions mondiales de vitesse 
avec les meilleurs pilotes professionnels du 
moment, en déployant des RIB spécialement 
conçus pour les compétitions de haute vites-
se, obtenant ainsi l’un des palmarès les plus 
prestigieux du secteur.

BWA: Un protagoniste dans chaque secteur



Always has been… always will be

The BWA brand was founded in the late 
1950s, during a period of economic growth 
in Italy and the development of the nautical 
industry, establishing itself as one of the first 
companies specialized in the production of 
inflatable boats.

A new era begins for inflatable boats: 
RIBs establish themselves as versatile 
boats, suitable for both recreational and 
professional use. For BWA, this marks 
the beginning of a successful journey, 
with the development of innovative li-
nes and models that set a new course 
in the industry.

BWA anticipated the evolution of the new RIBs and developed its first line dedicated to professional 
use, responding to the emerging needs of the sector. Since then, BWA inflatable boats have suppor-
ted those who work at sea every day, all over the world.

In the early 1980s, BWA began complementing its range of inflatable boats with small models fea-
turing a rigid fiberglass hull, which was becoming increasingly popular. This marked the birth of the 
precursors to today’s RIBs (Rigid Inflatable Boats).

Initially designed for recreational use and 
equipped with a pneumatic keel, the infla-
table boats soon evolved into rigid keels, 
made with a wooden stringer between 
the bottom and the decking. This innova-
tion improved their use, paved the way for 
the development of the sector, and mar-
ked the beginning of a new era for infla-
table boats.

BWA stands out for its values and history: a blend of tradition, quality, and strategy. The company 
has become a point of reference in the sector thanks to an evolution that led to the creation of the 
PREMIUM, SPORT GT/GTO, Marshall PRO lines, and the recent Flyer project, which connects with 
the world of luxury yachts.

BWA, always has been… always will be: a story of values



Always has been… always will be

For over 60 years, BWA has evolved its production 
by listening to the needs of the market, boat owners, 
and sea enthusiasts. The Sport GT, GTO, Premium, 
and Pro lines reflect this experience, blending inno-
vation, craftsmanship, and passion. Each BWA infla-
table embodies Italian excellence, with construction 
quality rooted in tradition and attention to detail, 
actively contributing to the history of the Italian infla-
table boat.

Over the years, BWA anticipate the needs of both recreational boaters and 
professionals, creating unique models thanks to the creativity and dedication 
of its team. The brand’s excellence and strong identity are the result of con-
stant passion and quality, which continue to preserve its prestige.

The motto “working with passion, like the art of following the heart” has deeply 
inspired BWA, guiding it through countless original projects and giving space 
to creativity and artisanal mastery.

Since its foundation, BWA has stood out for its integrity, dedication, and passion for its work. The 
company culture, rooted in tradition, craftsmanship, and respect for the marine environment, has 
guided every strategic choice, giving rise to inflatable boats whose value endures over time.

BWA: A timeless heritage



Always has been… always will be

As with the development of inflatable boats 
for rafting, the extreme sport whose spirit of 
adventure inspired BWA in the production of 
specific models for descent with self-draining 
bottoms.

BWA has distinguished itself for expertise, versatility, and innovation, taking on challenging tasks 
and sharing the passions of champions in various disciplines such as: apnea, underwater fishing, 
regattas, and extreme expeditions. With enthusiasm, the company has committed to writing the 
history of its sector as a leader.

Throughout its history, BWA has developed specific inflatable boat lines for various areas of boa-
ting — from professional use to rescue, from patrolling to offshore recreation — creating a wide and 
complete range, unique in the market.

The claim “Always has been... always will be” captures the essence of BWA, a company that has built 
its reputation with care and dedication. With over 15,000 inflatables boats in the seas, BWA continues 
to offer assistance, spare parts, and certifications even after decades, becoming a timeless symbol of 
prestige and reliability.

This was realized through active participation 
in world speed competitions with the best 
professional pilots of the time, deploying RIBs 
specifically designed for high-speed racing, 
thus achieving one of the most prestigious 
track records in the industry.

BWA: A leader in every sector



Desde siempre… para siempre

La marca BWA nació a finales de los años 
50, en un período de crecimiento económico 
para Italia y desarrollo de la industria náuti-
ca, afirmándose entre las primeras empre-
sas especializadas en la producción de neu-
máticos. 

Se abre una nueva era para las embar-
caciones neumáticas: los RIB se con-
solidan como barcos versátiles, aptos 
tanto para el ocio como para el uso 
profesional. Para BWA, esto marca el 
inicio de un camino de éxitos, con el 
desarrollo de líneas y modelos innova-
dores que marcan una nueva dirección 
en el sector.

BWA anticipó la evolución de los nuevos RIB y desarrolló su primera línea dedicada al uso profesional, 
respondiendo a las nuevas necesidades del sector. Desde entonces, las embarcaciones neumáticas 
BWA han apoyado en todo el mundo a quienes trabajan cada día en el mar.

A principios de los años 80, BWA empezó a complementar su gama de neumáticos desmontables 
con pequeños modelos con casco rígido de fibra de vidrio, que comenzaba a popularizarse. Fue el 
nacimiento de los precursores de los actuales RIB (Rigid Inflatable Boats)..

Inicialmente concebidas para el recreo y 
equipadas con quilla neumática, los bo-
tes neumáticos evolucionaron pronto ha-
cia la quilla rígida, realizada con una quilla 
de madera entre el fondo y el piso. Esta 
innovación mejoró su utilización, abrió el 
camino al desarrollo del sector y marcó el 
inicio de una nueva era para la embarca-
ción inflable.

BWA se distingue por sus valores y su historia: una combinación de tradición, calidad y estrategia. 
La empresa se ha convertido en un referente en el sector gracias a una evolución que ha llevado a 
la creación de las líneas PREMIUM, SPORT GT/GTO, Marshall PRO y el reciente proyecto Flyer, que 
establece un vínculo con el mundo de los yates de lujo.

BWA, desde siempre….para siempre: una historia de valores



Desde siempre… para siempre

Desde hace más de 60 años, BWA ha evolucionado su 
producción escuchando las necesidades del mercado, 
de los armadores y de los amantes del mar. Las líneas 
Sport GT, GTO, Premium y Pro reflejan esta experien-
cia, combinando innovación, artesanía y pasión. Cada 
neumático BWA representa la excelencia italiana, con 
una calidad constructiva arraigada en la tradición y el 
cuidado por los detalles, contribuyendo activamente a 
escribir la historia del neumático italiano.

A lo largo de los años, BWA ha sabido anticiparse a las necesidades de los na-
vegantes de recreo y de los profesionales, creando modelos únicos gracias a la 
creatividad y dedicación de su equipo. La excelencia y el reconocimiento de la 
marca son el resultado de una pasión y una calidad constantes, que ayudan a 
mantener su prestigio.

El lema “trabajar por pasión, como el arte de seguir el corazón” ha inspirado 
profundamente a BWA, guiándola en innumerables proyectos originales y dan-
do espacio a la creatividad y a la maestría artesanal.

Desde su fundación, BWA se ha destacado por su seriedad, compromiso y pasión por su trabajo. 
La cultura empresarial, arraigada en la tradición, la artesanía y el respeto por el entorno marino, 
ha guiado cada decisión estratégica, dando lugar a neumáticos cuyo valor perdura con el tiempo.

BWA: Un legado atemporal



Desde siempre… para siempre

Como ocurrió con el desarrollo de los neu-
máticos para el rafting, el deporte extremo 
cuyo espíritu de aventura inspiró a BWA en la 
producción de modelos específicos para de-
scensos con fondo autovaciable.

BWA se ha destacado por su competencia, versatilidad e innovación, enfrentando desafíos exigen-
tes y compartiendo las pasiones de campeones en diversas disciplinas como: apnea, pesca subma-
rina, regatas y expediciones extremas. Con entusiasmo, la empresa se ha comprometido a escribir 
la historia de su sector como protagonista.

Au cours de son histoire, BWA a développé des gammes de semi-rigides spécifiques pour différents 
domaines de la navigation — du professionnel au secours, de la patrouille au loisir en mer — créant 
une gamme large et complète, unique sur le marché.

El lema “Desde siempre... para siempre” resume la esencia de BWA, una empresa que ha construido 
su reputación con cuidado y dedicación. Con más de 15.000 neumáticos en los mares, BWA ofrece 
asistencia, repuestos y certificaciones incluso después de décadas, convirtiéndose en un símbolo atem-
poral de prestigio y fiabilidad.

Esto se concretó mediante la participación 
activa en competiciones mundiales de veloci-
dad con los mejores pilotos profesionales del 
momento, poniendo en pista RIB diseñados 
específicamente para competiciones de alta 
velocidad, logrando así uno de los palmarés 
más prestigiosos del sector.

BWA: Protagonista en cada sector



SCOPRI IL NOSTRO MONDO

www.bwa.it

Tutti i prodotti BWA sono in costante evoluzione e miglioramento, pertanto Ribitaly si riserva il diritto di 
apportare modifiche senza nessuna comunicazione  o preavviso. Questo catalogo contiene informazioni di 

carattere generale e non costituisce un documento contrattuale.


